
AR-15/ 308 AR CLEANING ROD GUIDE - J P ENTERPRISES AR-15
CLEANING ROD GUIDE RED

Helps Prevent Crown, Throat & Chamber Damage

Replaces the bolt carrier, seals the upper receiver and provides safe and
effective cleaning from the breech instead of the muzzle. Solid aluminum rod
guide helps prevent throat and chamber damage plus, the rubber "O" rings keep
bore cleaning solvents out of the lower receiver. Bore guides will exhibit small
points of unanodized material at the rear end. This is where the parts are
attached to the dipping fixture when anodizing and is normal on these parts.

Attributes

Name: J P ENTERPRISES AR-15 CLEANING ROD GUIDE RED
Manufacturer: J P ENTERPRISES
Product no.: 452015220
Mfr. No.: JPRG-1
Make: AR-15
Delivery weight: 0.249kg
UPC: 812872022628

Item details

Made in USA
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AR15/308 AR Putzstockführung
Sicherheitsanweisungen

Einleitung
Danke, dass du dich für die AR15/308 AR Putzstockführung von J P Enterprises entschieden hast. Dieses Produkt
ist darauf ausgelegt, deine Erfahrung bei der Wartung deiner Waffe zu verbessern, indem es eine sichere und
effektive Methode zum Reinigen bietet. Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere
Verwendung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers für eine sichere Verwendung.
Stelle sicher, dass du die richtige Putzstockführung für dein spezifisches Waffenmodell verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Putzstockführung regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe über ProduktRückrufe auf der EUSicherheitsgatePlattform informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Putzstockführung nur für den vorgesehenen Zweck, wie in den Produktdetails angegeben.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Einsetzen oder Entfernen der Putzstockführung, um Schäden an
der Waffe zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrillen, beim Reinigen von Feuerwaffen.
Achte auf die verwendeten Reinigungsmittel und stelle sicher, dass sie mit deiner Waffe und der
Putzstockführung kompatibel sind.
Versuche nicht, die Putzstockführung zu modifizieren oder zu zerlegen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmaterialien, einschließlich Reinigungsmittel und Bürsten.

Installation:

Ersetze den Verschlussträger durch die Putzstockführung.
Stelle sicher, dass die Führung sicher an ihrem Platz ist und den oberen Empfänger abdichtet.

Reinigungsprozess:

Führe den Putzstock durch die Rückseite der Putzstockführung ein.
Verwende geeignete Reinigungsmittel und Bürsten nach Bedarf.
Reinige vom Patronenlager aus, um Schäden am Mündungsbereich und Hals zu vermeiden.

Nach der Reinigung:

Entferne die Putzstockführung, nachdem die Reinigung abgeschlossen ist.
Setze den Verschlussträger sicher wieder ein, bevor du die Waffe handhabst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete Reinigungsmittel und Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Die Putzstockführung besteht aus Aluminium und kann recycelt werden. Überprüfe die örtlichen
Recyclingrichtlinien für die ordnungsgemäße Entsorgung.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Verwendung oder Produktdetails wende dich bitte an den vom Hersteller oder
autorisierten Händler bereitgestellten Kontaktpunkt.
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AR15/308 AR Cleaning Rod Guide Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR15/308 AR Cleaning Rod Guide by J P Enterprises. This product is designed to
enhance your firearm maintenance experience by providing a safe and effective method for cleaning your weapon.
Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe use and compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for safe use.
Ensure you are using the correct cleaning rod guide for your specific firearm model.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the cleaning rod guide for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay updated on any product recalls via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the cleaning rod guide only for its intended purpose as specified in the product details.
Avoid using excessive force when inserting or removing the cleaning rod guide to prevent damage to the
firearm.
Ensure that the firearm is unloaded before attempting to clean it.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when cleaning firearms.
Be aware of the cleaning solvents used and ensure they are compatible with your firearm and cleaning rod
guide.
Do not attempt to modify or disassemble the cleaning rod guide.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including cleaning solvents and brushes.

Installation:

Replace the bolt carrier with the cleaning rod guide.
Ensure that the guide is securely in place and seals the upper receiver.

Cleaning Process:

Insert the cleaning rod through the rear of the cleaning rod guide.
Use appropriate cleaning solvent and brushes as needed.
Clean from the breech end to prevent damage to the muzzle and throat.

PostCleaning:

Remove the cleaning rod guide after cleaning is complete.
Replace the bolt carrier securely before handling the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning solvents and materials in accordance with local regulations.
The cleaning rod guide is made of aluminum and can be recycled. Check local recycling guidelines for proper
disposal.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, usage, or product details, please refer to the contact point provided by the
manufacturer or authorized dealer.
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Instrucciones de Seguridad para la Guía de Varilla de
Limpieza AR15/308 AR

Introducción
Gracias por elegir la Guía de Varilla de Limpieza AR15/308 AR de J P Enterprises. Este producto está diseñado
para mejorar tu experiencia de mantenimiento de armas al proporcionar un método seguro y efectivo para limpiar tu
arma. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y el
cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para un uso seguro.
Asegúrate de estar utilizando la guía de varilla de limpieza correcta para el modelo específico de tu arma.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente la guía de varilla de limpieza en busca de signos de desgaste o daño antes de
usarla.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente actualizado sobre cualquier retiro de producto a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza la guía de varilla de limpieza solo para el propósito previsto según los detalles del producto.
Evita usar fuerza excesiva al insertar o retirar la guía de varilla de limpieza para prevenir daños en el arma.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de intentar limpiarla.
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, como gafas de seguridad, al limpiar armas de fuego.
Ten en cuenta los disolventes de limpieza utilizados y asegúrate de que sean compatibles con tu arma y la
guía de varilla de limpieza.
No intentes modificar o desensamblar la guía de varilla de limpieza.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluidos disolventes de limpieza y cepillos.

Instalación:

Reemplaza el portacerrojo con la guía de varilla de limpieza.
Asegúrate de que la guía esté firmemente en su lugar y selle el receptor superior.

Proceso de Limpieza:

Inserta la varilla de limpieza a través de la parte trasera de la guía de varilla de limpieza.
Usa el disolvente de limpieza y los cepillos apropiados según sea necesario.
Limpia desde el extremo del cerrojo para prevenir daños en la boca y la recámara.

PostLimpieza:

Retira la guía de varilla de limpieza una vez que la limpieza esté completa.
Reemplaza el portacerrojo de forma segura antes de manipular el arma.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier disolvente y materiales de limpieza usados de acuerdo con las regulaciones locales.
La guía de varilla de limpieza está hecha de aluminio y puede ser reciclada. Consulta las pautas de reciclaje
locales para una eliminación adecuada.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, uso o detalles del producto, por favor consulta el punto de
contacto proporcionado por el fabricante o distribuidor autorizado.
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Instructions de Sécurité pour le Guide de Tige de
Nettoyage AR15/308 AR

Introduction
Merci d'avoir choisi le Guide de Tige de Nettoyage AR15/308 AR de J P Enterprises. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience d'entretien d'arme à feu en fournissant une méthode sûre et efficace pour nettoyer votre
arme. Veuillez lire ce guide d'instructions de sécurité attentivement pour garantir une utilisation sécurisée et la
conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives Générales de Sécurité
Suivez toujours les instructions du fabricant pour une utilisation sécurisée.
Assurezvous d'utiliser le guide de tige de nettoyage approprié pour votre modèle d'arme à feu spécifique.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le guide de tige de nettoyage pour tout signe d'usure ou de dommage avant
utilisation.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le guide de tige de nettoyage uniquement pour son usage prévu tel que spécifié dans les détails du
produit.
Évitez d'appliquer une force excessive lors de l'insertion ou du retrait du guide de tige de nettoyage pour éviter
d'endommager l'arme à feu.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de tenter de la nettoyer.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, tel que des lunettes de sécurité, lors du nettoyage des
armes à feu.
Soyez conscient des solvants de nettoyage utilisés et assurezvous qu'ils sont compatibles avec votre arme à
feu et votre guide de tige de nettoyage.
Ne tentez pas de modifier ou de démonter le guide de tige de nettoyage.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris les solvants de nettoyage et les
brosses.

Installation :

Remplacez le porteboulon par le guide de tige de nettoyage.
Assurezvous que le guide est bien en place et scelle le récepteur supérieur.

Processus de Nettoyage :

Insérez la tige de nettoyage par l'arrière du guide de tige de nettoyage.
Utilisez les solvants de nettoyage et les brosses appropriés selon les besoins.
Nettoyez depuis l'extrémité de la culasse pour éviter d'endommager le canon et la gorge.

PostNettoyage :

Retirez le guide de tige de nettoyage une fois le nettoyage terminé.
Remettez le porteboulon en place de manière sécurisée avant de manipuler l'arme à feu.

Instructions d'Élimination



Éliminez tous les solvants de nettoyage et matériaux utilisés conformément aux réglementations locales.
Le guide de tige de nettoyage est fabriqué en aluminium et peut être recyclé. Vérifiez les directives de
recyclage locales pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou les détails du produit, veuillez vous référer au point de
contact fourni par le fabricant ou le revendeur autorisé.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guida alla Sicurezza per la Guida del Asta di Pulizia
AR15/308 AR

Introduzione
Grazie per aver scelto la Guida del Asta di Pulizia AR15/308 AR di J P Enterprises. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di manutenzione delle armi fornendo un metodo sicuro ed efficace per la pulizia del tuo
dispositivo. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro
e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Segui sempre le istruzioni del produttore per un uso sicuro.
Assicurati di utilizzare la guida del asta di pulizia corretta per il tuo modello specifico di arma.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente la guida del asta di pulizia per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato su eventuali richiami di prodotti tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la guida del asta di pulizia solo per lo scopo previsto come specificato nei dettagli del prodotto.
Evita di utilizzare forza eccessiva quando inserisci o rimuovi la guida del asta di pulizia per prevenire danni
all'arma.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di tentare di pulirla.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali di protezione, durante la pulizia
delle armi.
Fai attenzione ai solventi per la pulizia utilizzati e assicurati che siano compatibili con la tua arma e la guida
del asta di pulizia.
Non tentare di modificare o smontare la guida del asta di pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusi solventi e spazzole per la pulizia.

Installazione:

Sostituisci il portaserbatoio con la guida del asta di pulizia.
Assicurati che la guida sia saldamente in posizione e sigilli il ricevitore superiore.

Processo di Pulizia:

Inserisci l'asta di pulizia attraverso la parte posteriore della guida del asta di pulizia.
Utilizza solventi e spazzole per la pulizia appropriati secondo necessità.
Pulisci dalla parte della camera per prevenire danni alla volata e alla gola.

PostPulizia:

Rimuovi la guida del asta di pulizia dopo che la pulizia è completata.
Sostituisci il portaserbatoio in modo sicuro prima di maneggiare l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali solventi e materiali di pulizia usati in conformità con le normative locali.
La guida del asta di pulizia è realizzata in alluminio e può essere riciclata. Controlla le linee guida locali per il
riciclaggio per uno smaltimento corretto.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporti
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza, l'uso o i dettagli del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento al punto
di contatto fornito dal produttore o dal rivenditore autorizzato.
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Instrukcje bezpieczeństwa dotyczące prowadnicy
wyciora AR15/308 AR

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór prowadnicy wyciora AR15/308 AR firmy J P Enterprises. Produkt ten został zaprojektowany,
aby poprawić doświadczenia związane z konserwacją broni, zapewniając bezpieczną i skuteczną metodę
czyszczenia. Prosimy o uważne przeczytanie niniejszego przewodnika dotyczącego bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie i zgodność z europejskim rozporządzeniem w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów
(GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących bezpiecznego użytkowania.
Upewnij się, że używasz odpowiedniej prowadnicy wyciora do swojego konkretnego modelu broni.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj prowadnicę wyciora pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o ewentualnych wycofaniach produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj prowadnicy wyciora tylko do zamierzonego celu, jak określono w szczegółach produktu.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas wkładania lub wyjmowania prowadnicy wyciora, aby zapobiec
uszkodzeniu broni.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed próbą jej czyszczenia.
Zawsze zakładaj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas czyszczenia
broni.
Zwróć uwagę na używane rozpuszczalniki do czyszczenia i upewnij się, że są one zgodne z twoją bronią i
prowadnicą wyciora.
Nie próbuj modyfikować ani demontować prowadnicy wyciora.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym rozpuszczalniki do czyszczenia i szczotki.

Instalacja:

Zastąp zamek prowadnicą wyciora.
Upewnij się, że prowadnica jest prawidłowo umieszczona i uszczelnia górną część receivera.

Proces czyszczenia:

Włóż wycior przez tylną część prowadnicy wyciora.
Użyj odpowiednich rozpuszczalników do czyszczenia i szczotek w razie potrzeby.
Czyść od strony wylotu, aby zapobiec uszkodzeniu wylotu i gardzieli.

Po czyszczeniu:

Usuń prowadnicę wyciora po zakończeniu czyszczenia.
Bezpiecznie zamocuj zamek przed obsługą broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie używane rozpuszczalniki do czyszczenia i materiały zgodnie z lokalnymi przepisami.
Prowadnica wyciora jest wykonana z aluminium i może być poddana recyklingowi. Sprawdź lokalne wytyczne
dotyczące recyklingu, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub szczegółów produktu, prosimy o
odniesienie się do punktu kontaktowego podanego przez producenta lub autoryzowanego sprzedawcę.
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AR15/308 AR Puhdistuspuikkoohjurin Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit J P Enterprisesin AR15/308 AR puhdistuspuikkoohjurin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
aseesi huoltotekniikkaa tarjoamalla turvallinen ja tehokas tapa puhdistaa asetta. Lue tämä turvaohje huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset Turvaohjeet
Noudata aina valmistajan ohjeita turvallisesta käytöstä.
Varmista, että käytät oikeaa puhdistuspuikkoohjuria tietylle asemallillesi.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti puhdistuspuikkoohjurin kunto ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotevetäytymisistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä puhdistuspuikkoohjuria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tuote tiedoissa on määritelty.
Vältä liiallista voimaa puhdistuspuikkoohjurin asettamisessa tai poistamisessa, jotta ase ei vaurioidu.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen puhdistamisen aloittamista.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, kuten suojalaseja, puhdistaessasi aseita.
Ole tietoinen käytettävistä puhdistusaineista ja varmista, että ne ovat yhteensopivia aseesi ja
puhdistuspuikkoohjurin kanssa.
Älä yritä muokata tai purkaa puhdistuspuikkoohjuria.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien puhdistusaineet ja harjat.

Asennus:

Korvaa lukon kuljetin puhdistuspuikkoohjurilla.
Varmista, että ohjuri on tukevasti paikoillaan ja tiivistää ylävastaanottimen.

Puhdistusprosessi:

Aseta puhdistuspuikko puhdistuspuikkoohjurin takapään kautta.
Käytä tarvittaessa asianmukaista puhdistussainetta ja harjoja.
Puhdista piippu takapäästä eteenpäin vaurioiden estämiseksi suun ja kurkun alueella.

Puhdistuksen jälkeen:

Poista puhdistuspuikkoohjuri puhdistuksen jälkeen.
Kiinnitä lukon kuljetin tukevasti ennen aseen käsittelyä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusaineet ja materiaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Puhdistuspuikkoohjuri on valmistettu alumiinista ja se voidaan kierrättää. Tarkista paikalliset kierrätysohjeet
oikeaa hävittämistä varten.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, käytöstä tai tuotteen yksityiskohdista, ota yhteyttä valmistajan tai
valtuutetun jälleenmyyjän tarjoamaan yhteyspisteeseen.





1.  

2.  

3.  

4.  

AR15/308 AR Cleaning Rod Guide
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt AR15/308 AR Cleaning Rod Guide från J P Enterprises. Denna produkt är utformad för att
förbättra din vapenunderhållsupplevelse genom att tillhandahålla en säker och effektiv metod för rengöring av ditt
vapen. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker användning och efterlevnad
av EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner för säker användning.
Se till att du använder rätt cleaning rod guide för din specifika vapentyp.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet cleaning rod guiden för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig uppdaterad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd cleaning rod guiden endast för det avsedda syftet som anges i produktinformationen.
Undvik att använda överdriven kraft när du sätter in eller tar bort cleaning rod guiden för att förhindra skador
på vapnet.
Se till att vapnet är oladdat innan du försöker rengöra det.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du rengör vapen.
Var medveten om de rengöringslösningar som används och se till att de är kompatibla med ditt vapen och
cleaning rod guide.
Försök inte att modifiera eller demontera cleaning rod guiden.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive rengöringslösningar och borstar.

Installation:

Ersätt slutstycket med cleaning rod guiden.
Se till att guiden sitter säkert på plats och tätar den övre mottagaren.

Rengöringsprocess:

Sätt in rengöringsstaven genom baksidan av cleaning rod guiden.
Använd lämplig rengöringslösning och borstar efter behov.
Rengör från bakänden för att förhindra skador på mynningen och kammaren.

Efter rengöring:

Ta bort cleaning rod guiden efter att rengöringen är klar.
Sätt tillbaka slutstycket på ett säkert sätt innan du hanterar vapnet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta använda rengöringslösningar och material i enlighet med lokala föreskrifter.
Cleaning rod guiden är tillverkad av aluminium och kan återvinnas. Kontrollera lokala återvinningsriktlinjer för
korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet, användning eller produktinformation, vänligen hänvisa till kontaktpunkten
som tillhandahålls av tillverkaren eller auktoriserad återförsäljare.
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AR15/308 AR Cleaning Rod Guide Bezpečnostní
Pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/308 AR Cleaning Rod Guide od společnosti J P Enterprises. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil vaši zkušenost s údržbou zbraně a poskytl bezpečný a efektivní způsob čištění vašeho
zařízení. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné použití a
dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro bezpečné použití.
Ujistěte se, že používáte správný cleaning rod guide pro váš konkrétní model zbraně.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte cleaning rod guide na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití
Používejte cleaning rod guide pouze k jeho zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v podrobnostech o produktu.
Vyhněte se použití nadměrné síly při vkládání nebo odstraňování cleaning rod guide, abyste předešli
poškození zbraně.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před pokusem o její čištění.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, při čištění zbraní.
Buďte si vědomi čisticích prostředků, které používáte, a ujistěte se, že jsou kompatibilní s vaší zbraní a
cleaning rod guide.
Nepokoušejte se upravit nebo rozebrat cleaning rod guide.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří do bezpečného směru.
Shromážděte všechny potřebné čisticí potřeby, včetně čisticích prostředků a kartáčů.

Instalace:

Vyměňte nosič závorníku za cleaning rod guide.
Ujistěte se, že je vodítko pevně na svém místě a utěsňuje horní přijímač.

Čisticí Proces:

Vložte čisticí tyč skrze zadní část cleaning rod guide.
Použijte vhodný čisticí prostředek a kartáče podle potřeby.
Čistěte od konce nábojové komory, abyste předešli poškození ústí a komory.

Po Čištění:

Po dokončení čištění odstraňte cleaning rod guide.
Opětovně upevněte nosič závorníku před manipulací se zbraní.

Pokyny pro Likvidaci
Zlikvidujte jakékoli použité čisticí prostředky a materiály v souladu s místními předpisy.
Cleaning rod guide je vyroben z hliníku a může být recyklován. Zkontrolujte místní pokyny pro recyklaci pro
správnou likvidaci.



Kontaktní Informace pro Další Podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, používání nebo podrobností o produktu se prosím obraťte na kontaktní
místo uvedené výrobcem nebo autorizovaným prodejcem.


